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«Asking for a Dance»
(Eng) Translated by Makarenko Catherine 

Will you be so kind. May I ask you to dance, miss?
Yours were the eyes that I saw in my dreams.
This scarcely noticeable and soft blush, miss,
Suits you so perfect. But what is it, tears?

        *   *   *
Was it nice meeting me? I’m so happy!
As I have been looking for you for so long...
I’ve gone through a hard trial cherishing hopes
But now for the whole life I’ll take you along.

        *   *   *
I beg you, stop crying! It hurts me so painfully,
When I can’t see that you are happy and well,
When shine of your smile isn’t entirely carefree
And will it be possible to ask you again?

        *   *   *
And will it be possible for us to be coupled?
We’ve already received one magnificent prize
Of mutual love… Please tell with the eyes if
We share one fortune. It brings me to skies!


